PDF ONLINE
www.lidl-service.com

TWIN DOG BOWL SET

@

TWIN DOG BOWL SET ALLITHATO MAGASSAGU KUTYATAL
Instructions for use Haszndlati Gtmutatd

GD G?

PASJA POSODICA Z VYSKOVE NASTAVITELNA
NASTAVLJIVO VISINO MISKA PRO PSY

Navodilo za uporabo Ndvod k pouziti

GO @@

VYSKOVO NASTAVITELNA HUNDENAPF

MISKA PRE PSA HOHENVERSTELLBAR
Navod na pouzivanie Gebrauchsanweisung

IAN 389307_2104










Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first time.

E@ Read the following instructions for
use carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store these

instructions for use carefully. When passing the

product on to third parties, please also hand

over all accompanying documents.

Package contents

1 x feeding dish frame, disassembled (1-7)
2 x bowl (8)

6 x rubber ring (9)

1 x hex key

1 x instructions for use

Technical data

Frame dimensions: approx. 42 x 27 x 47cm
(DxW x H)
Bowl dimensions: 23 x 6.8cm (& x H)

Date of manufacture (month/year):
[ff!|10/2021

Intended use

This product is intended exclusively for animals
and serves as a bowl for animal feed.

The product is suitable for dry and wet feed. The
product is for private use and is not intended for
commercial use.

A Safety information

Important: read these instructions for
use carefully and keep them in a safe
place!

Life-threatening hazard!

* Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of
suffocation.

* The product is not a toy or a climbing
apparatus! Ensure that persons, especially
children, do not pull themselves up on the
product or stand on it. The product can tip
over.

Risk of injury!

* Ensure the product is properly stabilised
before it is used!

* Place the product on a level surface.

* The product may only be used for its intended

purpose.

Not a toy for children!

Keep away from children!

* Only use under supervision.

Check regularly to make sure all screws are

tight!

Check the product for damage or wear

before each use. Only use the product if it is in

perfect condition!

Assembly (Fig. A)

1. Assemble the product as shown in Fig. A.

Note: attach the enclosed rubber rings (9) to

the feeding bowl holder (3) to secure the bowls

(8) in the holder.

2. Adjust the product to the desired height using
the locking screw (5).

3. Place the product on a level and solid surface.

Note: compensate for an uneven floor by

adjusting the rubber feet.

Use

You can remove the bowls (8) from the holder
(3) by undoing the locking screw (5) on the
locking mechanism (4) and sliding it up.
Note: when replacing the bowls, ensure they
are securely in place.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature. Clean only
with water and a mild detergent, and wipe dry
afterwards with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

£ The bowls are dishwasher-safe.



Disposal

Dispose of the article and the packaging materi-
als in accordance with current local regulations.
Packaging materials such as foil bags are not
suitable to be given to children. Keep the pack-
aging materials out of the reach of children.

2 Dispose of the products and the
%A packaging in an environmentally friendly
manner.
/x} The recycling code is used to identify
Ly;) various materials for recycling.
The code consists of the recycling symbol
- which is meant to reflect the recycling cycle -
and a number which identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions.

The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 389307_2104

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

GB



Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mingségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati tmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x etet8dllvany, szétszerelve (1-7)
2 x etetétdl (8)

6 x gumigydrd (9)

1 x belsé hatlapt kulcs

1 x hasznélati dtmutatd

MUszaki adatok

Allvc’my mérete: kb. 42 x 27 x 47 cm
(ME X SZE X MA)
EtetStal mérete: 23 x 6,8 cm (D x MA)

Gyartdasi datum (hénap/év):
[ff!|10/2021

Rendeltetésszeriu hasznalat

Ez a termék kizarélag dllatok szdmdra készilt,
dllateledelt tartd etetétal céligra. A termék

egyarant alkalmas szdraz- és nedves eledelek-
hez. A termék magdncéli felhaszndlésra alkal-
mas, Uzleti, kereskedelmi cél haszndlatra nem.

A Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el és feltét-
lenil érizze meg a haszndlati Gtmuta-
tét!

Eletveszély!

* Soha ne hagyjon feligyelet nélkil gyermeket
a csomagoléanyaggal. Légutak kiilsé elzaré-
ddasa miatti fulladdsveszély.

¢ A termék nem mészéalkalmatossdg és nem
jatékszer! Gondoskodjon arrél, hogy a
termékre senki ne dlljon fel, és azon senki se
hizédzkodjon fel, kiilénésen a gyerekek ne. A
termék felborulhat.

Balesetveszély!

* Haszndlat elétt ellendrizze a termék megfele-
18 stabilitasat!

* A terméket egyenletes feliiletre dllitsa.

* Aterméket csak annak rendeltetési céljgra
szabad haszndlni.

* Nem gyermekjatékszer!

Gyermekektél elzérva tartandé!

Csak feligyelet mellett hasznélhaté.

* Rendszeresen ellen8rizze valamennyi csavar
megfelel8 szorossagat!

* Minden hasznélat elétt ellenérizze a termék
épségét, illetve elhasznaléddsdat. A terméket
csak kifogdstalan éllapotban szabad hasz-
nélnil

Osszeszerelés (A abra)

1. Szerelie dssze a terméket az A &branak
megfelel&en.

Megjegyzés: helyezze fel a mellékelt

gumigy(Griket (9) az etetétdltartéra (3), hogy az

etetétalak (8) ne csuszkdljanak benne.

2. |gény szerint dllitsa be a termék magassagat
a régzitécsavarok (5) segitségével.

3. Helyezze a terméket vizszintes, stabil feliletre.

Megjegyzés: a padls egyenetlenségeit a

gumitalpak bedllitéséval egyenlitse ki.

Haszndlat

Az etetStdlakat (8) a tartébdl (3) tgy veheti
ki, hogy a régzitéelem (4) régzitécsavarjét (5)
kicsavarja, és azt felfelé eltolja.
Megjegyzés: az etetdtalak Gjbdli
behelyezésekor tgyelien arra, hogy azok
stabilan dlljanak.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és
szobah8mérsékletd helyen tarolja, ha azt nem
haszndlja. Csak vizzel és kimél8 tisztitészerrel
tisztitsa, majd térlékendével térdlje szdrazra.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitashoz.

£\ Az efetétalak mosogatégépben
@a fisztithatok.



Tudnivalék a hulladékkeze-
lésrol

Az érucikket és a csomagoléanyagot az érvé-
nyes helyi el8irdsoknak megfelel8en artalmatla-
nitsa. A csomagoléanyagok, pl. nylonzacskék,
nem keriilhetnek gyermekek kezébe. A csoma-
goléanyagot gyermekek szdméra hozzd nem
férheté helyen térolja.

22 A terméket és csomagolésat kérnyezet-

%ﬂ barat médon selejtezze le.

/x} Az Gjrahasznosité kéd a kiildnbszd
Ly;) anyagokat jeléli, hogy azok nyersanyag-
ként Gjrahasznosithaték legyenek.

A kéd az Ojrahasznositds jelbdl - értsd: az Gjra-
hasznositds kérforgds jellése - és egy szambdl
4ll, ami adott anyagot jelsl.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutatoé

A termék nagy gondossaggal és dllandé
ellendrzés mellett készilt. A DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privat végsé felhaszné-
|6knak a vésarlas datumétdl szamitott harom év
(garancia idétartama) garanciét ad erre a
termékre a kévetkezd rendelkezések szerint.

A garancia csak anyaghibdra és feldolgozasi
hibdra érvényes. A garancia nem terjed ki a
szokdsos elhaszndlédasnak kitett, ezért kopé al-
katrésznek tekintendd alkatrészekre (pl. elemek),
valamint a térékeny alkatrészekre sem, példdul
a kapcsolékra, az akkumulétorokra vagy az
ivegbdl készilt alkatrészekre.

Kizérésra keril a garanciaigény, ha a ter-

méket szakszeritleniil vagy helyteleniil, nem
rendeltetésszerGen vagy nem az el8irdnyzott
felhaszndlési kérben haszndltdk, vagy figyelmen
kivil hagytdk a kezelési Gtmutaté eldirdsait, kivé-
ve, ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozasi hiba dll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamén
beliil, az eredeti pénztari bizonylat bemutatdsdval
érvényesithetd. Ezért kérjik, 8rizze meg az ere-
deti pénztdri bizonylatot. A garancia, a térvényes
garancia vagy a méltanyossag alapjdn végzett
esetleges javitdsok a garancia idétartamdt nem
hosszabbitjak meg. Ez vonatkozik a kicserélt és
javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén elészér az aldbbi
szervizvonalat hivia, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajat
ddntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk, kicse-
réliik vagy megtéritiik a vételdrat. A garancigbdl
tovdbbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvény-
es jogait, killdndsen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 389307_2104
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x ogrodje posodice za hranjenje, razstavljeno
(1-7)

2 x posodica (8)

6 x gumijast obro¢ (9)

1 x notraniji 3estkotni klju¢

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere ogrodja: pribl. 42 x 27 x 47 cm
(GxSxV)
Mere posodice: 23 x 6,8 cm (D x V)

Datum izdelave (mesec/leto):
[ff!|10/2021

Predvidena uporaba

Ta izdelek je zasnovan samo kot izdelek za
Zivali in sluzi kot posodica za hrano za Zivali.
Izdelek je primeren za mokro in suho hrano. Izd-
elek lahko uporabljate samo v zasebne namene
in ne v komercialne namene.

A Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to navo-
dilo za uporabo in ga obvezno shranite!

Smrino nevarno!

¢ Otrok nikoli ne pu3&aijte brez nadzora z em-
balaZo. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi
zunanje zapore.

* Izdelek ni pripomocek za plezanije ali igraéal
Poskrbite, da osebe, 3e posebej otroci, ne
bodo stali na izdelku ali se po njem dvigali.
Izdelek se lahko prevrne.

Nevarnost poskodb!

* Pred uporabo izdelka poskrbite za ustrezno
stabilnost!

Izdelek postavite na ravno podlago.

Izdelek je dovoljeno uporabljati le v skladu

s predvidenim namenom.

Izdelek ni igra¢a za ofroke!

Hranite izven dosega otrok!

Uporaba je dovoljena le pod nadzorom.

* Redno preverjajte trdnost vseh vijaénih spojev!
Pred vsako uporabo preverite, dli je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. Izdelek lahko
uporabljate samo, &e je v brezhibnem stanju!

Sestava (slika A)

1. Izdelek sestavite tako, kot prikazuije slika A.

Napotek: Prilozene gumijaste obroge (9)

pritrdite na drzalo posodice za hranjenie (3), da

posodice (8) v drzalu stabilizirate.

2. |zdelek s pomogjo pritrdilnih vijakov (5)
nastavite na zeleno visino.

3. Izdelek postavite na ravno in trdno podlago.

Napotek: Neravnine tal lahko izravnate

z nastavljanjem gumijastih nogic.

Uporaba

Posodice (8) lahko vzamete iz drzala (3), tako
da sprostite aretirni mehanizem (4) s pomogjo
pritrdilnega vijaka (5) in ga pomaknete navzgor.
Napotek: Pri vstavljanju posodic pazite na
ustrezno stabilnost.

Shranjevanje, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi. Cistite le

z vodo in blagim Eistilnim sredstvom ter nato do
suhega obriite s krpo za ¢iséenie.
POMEMBNOI! Nikoli ne ¢&istite z ostrimi istilnimi
sredstvi.

£ — Posodice so primerne za pomivanje
0‘;. v pomivalnem stroju.



Napotki za odlaganje v smeti

Izdelek in embalazne materiale zavrzite v
skladu z aktualnimi lokalnimi predpisi. Emba-
lazni materiali, npr. folijske vregke, ne sodijo v
roke otrok. Embalazni material shranite otrokom
nedosegljivo.

52 zdelke in embalaZo odstranite okolju

%ﬂ prijazno.

,x} Koda za recikliranje oznaduje razliéne
Ly,’,) materiale za vraéanije v reciklirni krog.
Vsebuje simbol za recikliranje, ki oznauje reci-
klirni krog, in stevilko, ki oznaduje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in

pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim kon&nim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija ne
velja za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi

in jih je zato treba teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolid¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozitvi originalnega
racuna. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in poprav-
liene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 389307_2104
(D Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne

pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-

terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 lega od
datuma izrogitve blaga. Datum izrogitve
blaga je razviden iz raéuna.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla¥-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblaiéenemu servisu pre-

dloZiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in

dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladéeni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-

cije se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pro-

vic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeé&né blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouZitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasleduijici
navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x stojan na misky na krmivo, rozlozeny (1-7)
2 x miska (8)

6 x pryzovy krouzek (9)

1 x 3estihranny kli¢

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje

Rozméry stojanu: cca 42 x 27 x 47 cm
(hx§xv)

Rozméry misky: 23 x 6,8 cm (& x v)

Datum vyroby (mésic/rok):
[ff!|10/2021

Pouziti dle uréeni

Vyrobek je uréen vyhradné jako potfeba pro
zvifata a slouzi jako miska na krmivo pro
zvitata. Vyrobek je vhodny pro suché a mokré
krmivo. Vyrobek je uréen jen pro soukromé ucely
a neni vhodny pro komeréni vyuziti.

A Bezpecnostni pokyny

Dulezité: Preététe si pozorné navod

k pouziti a uschoveijte si jej!

Nebezpedéi ohrozeni Zivota!

* Nenechdveijte déti nikdy bez dozoru s balicim
materidlem. Hrozi nebezpeéi uduseni.

* Vyrobek neni uréen k lezeni ani ke hrani! Ujis-
téte se, ze osoby, zejména déti, se na vyrobek
nestavi nebo po ném nesplhaiji. Vyrobek
se mdze prevrhnout.

Nebezpedéi poranéni!

* Pfed pouzitim vyrobku dejte pozor na sprév-
nou stabilitu!

Vyrobek postavte na rovny podklad.

Tento vyrobek mize byt pouZivén pouze

ke stanovenému Gcelu.

* Nejednd se o hracku pro datil

UdrZujte mimo dosah détil

Pouzivejte pouze pod dohledem.

Pravidelné kontrolujte pevné usazeni a t&snéni
viech 3roubovych spoji!

Vyrobek pfed kazdym pouzZitim zkontroluite,
zda neni poskozeny nebo opotiebovany.
Tento vyrobek se smi pouzivat pouze v bez-
vadném stavu!

Sestaveni (obr. A)

1. Sestavte vyrobek podle obr. A.
Upozornéni: Upevnéte prilozené pryzové
krouzky (9) na drzdk misky na krmivo (3), &imz
misky (8) stabilizujete v drzdku.
2. Nastavte pozadovanou vysku vyrobku

s pomoci regulagnich $roubd (5).
3. Postavte vyrobek na rovny a pevny podklad.
Upozornéni: Vyrovneijte nerovnosti podlahy
nastaveni pryzovych nozek.

Pouziti

Misky (8) Ize vyjmout z drzéku (3) tak, Ze uvolni-
te aretaci (4) s pomoci regulagniho $roubu (5)

a posunete nahoru.

Upozornéni: Pfi opétovném vsazovdni misek
dbeijte na spravnou stabilitu.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy
suchy a sty pti pokojové teploté. Cistéte

pouze vodou a jemnym Eisticim prostfedkem

a ndsledné offete do sucha hadfikem.
DULEZITE! K &isténi nikdy nepouzivejte agresivni
Cistici prostredky.

A — Misky |ze myt v mycce.
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Pokyny k likvidaci

Vyrobek a obalovy materidl likvidujte do odpa-
du podle aktudlnich mistnich piedpisd. Obalovy
materidl, jako napt. féliové sacky, nepatfi do
détskych rukou. Obalovy material uchovéveite z
dosahu déti.

52 Zlikvidujte produkty a baleni ekologicky.

BN

/x} Recyklagni kéd identifikuje rozné
Ly;) materidly pro recyklaci.

Kéd se sklada z recyklaéniho symbolu
- ktery indikuje recyklagni cyklus - a &isla identifi-
kujiciho materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pégi a za

stalé kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH poskytuje koncovym privatnim
zé&kaznikdm na tento vyrobek tfi roky zaruky od
data nékupu (zéruéni lhita) podle ndésledujici
ustanoveni. Zdruka se tykd pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaiji normélnimu opottebeni,
a protfo je nutné na né pohlizet jako na rychle
opottebitelné dily (napt. baterie), a na kiehké
dily, napt. vypinace, akumuldtory nebo dily
vyrobené ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud
vyrobek byl pouzivén neodborné nebo nedovo-
lenym zpsobem nebo nikoli v rdmci stanovené-
ho G&elu uréeni nebo predpokléddaného rozsahu
pouzivéni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaiji z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky |ze uplatnit pouze v rém-

ci zaruéni Ihity po predlozeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveite
origindl pokladniho dokladu. Doba zaruky se
neprodluzuje piipadnymi opravami na zékladé
zéruky, zdkonné zaruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s nami spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nadi volby - bezplatné opra-
vime, vyménime nebo Vém vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména ndroky na
zajisténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou fouto zdrukou omezena.

IAN: 389307_2104
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Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.
Pozorne si preditajte tento navod
na pouzivanie.
Vyrobok pouzZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky

1 x stojan na misky na krmivo, rozloZeny (1 - 7)
2 x miska (8)

6 x pogumovany lem (9)

1 x 3esfhranny kl'6¢

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje

Rozmery stojana: cca 42 x 27 x 47 cm
(hx§xv)

Rozmery misky: 23 x 6,8 cm (& x v)

Datum vyroby (mesiac/rok):
[ff!|10/2021
Uréené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny vyluéne ako vyrobok
pre zvieratd a slizi ako miska na krmivo.
Vyrobok je vhodny pre suché aj mokré krmivo.

Tento vyrobok je uréeny na stkromné pouzitie
a nie je uréeny na komeréné pouzitie.

A Bezpeénostné pokyny
Délezité: Tento navod na pouzivanie si
starostlivo preditajte a bezpodmieneéne
si ho odlozte!

Nebezpeéenstvo ohrozenia zivota!
¢ Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru s oba-
lovym materidlom. Hrozi nebezpedenstvo

udusenia.

* Vyrobok nie je preliezacka ani hragkal
Zabezpedte, aby sa na vyrobok nestavali ani
nedplhali Ziadne osoby, najmé deti. Vyrobok
sa méze prevrdtit.

Nebezpeéenstvo poranenia!

* Pred pouzitim vyrobku sa presvedéte o sprav-
nej stabilite!

Vyrobok poloZte na rovny povrch.

Vyrobok sa smie pouZivaf len v silade

s urenim.

Vyrobok nie je hra¢ka pre detil

Udrzujte mimo dosahu deti!

Vyrobok pouzivaite len pod dohladom.
Pravidelne kontrolujte pevné dotiahnutie
vietkych skrutkovych spojov!

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa smie pouZivaf len v bezchybnom
stavel

Montaz (obr. A)

1. Vyrobok zmontuijte tak, ako je zndzornené na
obr. A.

Upozornenie: Prilozené pogumované

krizky (9) upevnite na drziak misiek na krmivo

(3), aby boli misky (8) v drziaku pevne osadené.

2.Vyrobok nastavte do pozadovanej vysky
pomocou pripeviiovacich skrutiek (5).

3. Vyrobok umiestnite na rovny a pevny
podklad.

Upozornenie: Nerovnosti podlahy vyrovnaijte

nastavenim gumovych pdtiek.

Pouzitie

Misky (8) sa dajd vybraf z drziaka (3) tak, Ze
uvolnite upevnenie (4) pomocou pripeviiovacich
skrutiek (5) a vysuniete ho nahor.
Upozornenie: Pri opdtovnom osadeni misiek
dbaite na sprévnu stabilitu.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy
a &isty pri izbovej teplote. Cistite iba vodou

a jemnym Cistiacim prostriedkom a potom utrite
dosucha ¢&istiacou handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy nedistite ostrymi
&istiacimi prostriedkami.

£ — Misky s6 vhodné do umyvagky riadu.
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Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v stlade
s aktuélnymi miestnymi predpismi. Obalovy
materidl, ako napr. féliové vrecisko nepatri do

rok deti. Obalovy materidl uschovajte mimo
dosahu deti.

22 Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym

%ﬂ spbsobom.

/x} Recyklaény kéd sloZi na oznadenia
Ly;) réznych materidlov na navrétenie do
obehu opétovného vyuZitia.
Kéd sa skladd z recyklaéného symbolu - ktory
md odzrkadlovaf zhodnotenie recyklaényého
obehu - a ¢&islo oznadujoce materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroéni zéruku
odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zéruka plati len na
chyby materidlu a spracovania.

Zé&ruka sa netyka dielov, ktoré podliehaijo
beZnému opotrebeniu a prefo ich mozno
povazovaf za opotrebitelné diely (napr. ba-
térie), ako aj krehkych dielov, napr. vypinace,
akumuldtory alebo diely, ktoré s vyrobené zo
skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajd, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy
uzivatel preukdze, ze ide o chybu materidlu
alebo spracovania, ktoré nebola spésobend
niektorou z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len polas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli
pripadnym zdruénym opravam, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

14 SK

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedent Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie préva zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase zdkonné prava, hlavne néroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdarukou obmedzené.

IAN: 389307_2104
@K Servis Slovensko

Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk



Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Gebrauchsanwei-
sung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Futternapfgestell, zerlegt (1-7)
2 x Napf (8)

6 x Gummiring (9)

1 x Innensechskantschlissel

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Mafe Gestell: ca. 42 x 27 x 47 cm (T x B x H)
MaBe Napf: 23 x 6,8 cm (@ x H)

! | Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

10/2021
BestimmungsgemadiBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ausschlieBlich als Tierartikel be-

stimmt und dient als Futternapf fir Tiernahrung.
Der Artikel ist fir Trocken- und Nassfutter geeig-
net. Der Artikel ist fir den privaten Gebrauch
und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt.

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchsan-
weisung sorgfiiltig und bewahren Sie
sie unbedingt auf!

Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr.

Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerét!
Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbe-
sondere Kinder, nicht auf den Artikel stellen
oder daran hochziehen. Der Artikel kann
umfallen.

Verletzungsgefahr!

* Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf
die richtige Stabilitat!

* Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen

Untergrund.

Der Artikel darf nur zu dem vorgesehenen

Zweck verwendet werden.

Kein Spielzeug fiir Kinder!

Von Kindern fernhalten!

Nur unter Aufsicht verwenden.

Kontrollieren Sie regelméBig den festen Sitz

aller Schraubverbindungen!

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch

auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der

Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand

verwendet werden!

Aufbau (Abb. A)
1. Bauen Sie den Artikel, wie in Abb. A darge-

stellt zusammen.
Hinweis: Befestigen Sie die beiliegenden Gum-
miringe (?) an der Futternapfhalterung (3) um
die Népfe (8) in der Halterung zu stabilisieren.
2. Stellen Sie den Artikel mithilfe der Feststell-
schrauben (5) in der gewiinschten Héhe ein.
3. Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen und
festen Untergrund.
Hinweis: Gleichen Sie Unebenheiten des Bo-
dens durch das Einstellen der GummifiBe aus.

Verwendung

Die Ndpfe (8) kénnen aus der Halterung (3) ent-
nommen werden, indem Sie die Arretierung (4)
mithilfe der Feststellschraube (5) 16sen und nach
oben verschieben.

Hinweis: Achten Sie beim erneuten Einsetzen
der Népfe auf die richtige Stabilitat.
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Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser und einem milden Reinigungs-
mittel reinigen und anschlieBend mit einem
Reinigungstuch trockenwischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

£\ Die Népfe sind fir die Spilmaschine
’@w geeignet.

Hinweise zur Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungs-
materialien entsprechend aktueller rtlicher
Vorschriften. Verpackungsmaterialien, wie z. B.
Folienbeutel, gehdren nicht in Kinderhénde.
Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir
Kinder unerreichbar auf.

-2 Entsorgen Sie den Artikel und die
%A Verpackung umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-

& nung verschiedener Materialien zur

™ Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling).
Der Code besteht aus dem Recyclingsymbol
- das den Verwertungskreislauf widerspiegeln
soll - und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und
unter stdndiger Kontrolle produziert. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH ré&umt
privaten Endkunden auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist)
nach MaBgabe der folgenden Bestimmungen
ein. Die Garantie gilt nur fir Material- und
Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich
nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung
unterliegen und deshalb als VerschleiBteile
anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf
zerbrechliche Teile, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

16 DE/AT/CH

Anspriiche aus dieser Garantie sind
ausgeschlossen, wenn der Artikel unsachgeméf’
oder missbréuchlich oder nicht im Rahmen

der vorgesehenen Bestimmung oder des
vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet
wurde oder Vorgaben in der Anleitung/
Anweisung nicht beachtet wurden, es sei denn,
der Endkunde weist nach, dass ein Material-
oder Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf
einem der vorgenannten Umsténde beruht.
Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den
Originalkassenbeleg auf. Die Garantiefrist
wird durch etwaige Reparaturen aufgrund

der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verléngert. Dies gilt auch fir
ersetzte und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in
Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der
Artikel von uns - nach unserer Wahl - fijr Sie
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere
Gewdhrleistungsanspriiche gegeniiber dem
jeweiligen Verkaufer, werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt

IAN: 389307_2104

Service Deutschland
Tel:  0800-5435111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.at

@R Service Schweiz
Tel: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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